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WETSONTWERP

tot vaststelling van de grenzen van de belasting-
bevoegdheid van agglomeraties en federaties van

gemeenten.

VERSLAG

NAMENS DE COMMISSIE
VOOR DE BINNENLANDSE ZAKEN (1)

lJITGEBRACHT DOOR DE HEER WILLEMS,

DAMES EN HEREN,

!.- Inleidende uiteenzetting van de Minister.

Teil grondslag aan het onderhavige wetsonrwerp ligt arti-
kel 48, S 1, van de wet van 26 juli 1971 houdende organisa-
tie van de agglomeraties en de federaties van gerneenten,
krachtens hetwelk aan deze nieuwe overheidsinstellingen
een door de wet te bepalen belasringbevoedgheid wordr roe-
gekend,

Het betreft de heffing van taksen, opcentiemen op de pro-
vinciale belastingen, opcentiernen op de onroerende voor-
heffing, aanvullende belasting op de personenbelasting en op
de verkeersbelasting,

Het doel van her voorliggende onrwerp is de grenzen van
deze belastingbevoegdheid te bepalen.

De Minister verstrekte enige commentaar bij de artikelen.

(1) Samenstelling van de Cornmissie :
Voonincr: de heer Saint-Remy.
A. - Leden : de heren Callebert, Devos (Robert), Henckens, Rutten,

Saint-Remy, Suykerbuyk, Verroken, Willems. - de heren Basecq, Boel,
Cudell, Dehousse, Demets, Detiège, Van Dacie. - de heren Clercx,
Hubaux, Lefebvre, Piron. - de heren Defosset, Perin, - de heren
Anciaux, Babylon.

B. - Plaatsvervangers : de beren De Keersmaeker, Gheysen, Scbyns,
Tangh.e. - de beren Leburton, Nazé, Temmerman, Van Eynde. - de
herm Olivier, Poortmans, - de heer Nols. - de beer Leys,
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PROJET DE LOI

fixant les limites du pouvoir d'imposition des
agglomérations et des fédérations de communes.

RAPPORT

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DE L'INTERIEUR (1)

PAR M. WILLEMS.

MESDAMES, MESSIEURS,

I. - Exposé introductif du Ministre.

Le présent projet de loi a pour base l'article 48, S I, de la
loi du 26 juillet 1971 organisant les agglomérations et les
fédérations de communes. Aux termes de cette disposition,
un pouvoir d'imposition à fixer par Ia loi est attribué à ces
nouvelles institutions.

Il concerne la perception de taxes, de centimes addition-
nels aux taxes provinciales, de centimes additionnels au pré-
compte immobilier, d'une taxe additionnelle à l'impôt des
personnes physiques et à la taxe de circulation.

Le présent projet a pour but de fixer les limites de ce pou-
voir d'imposition.

Le Ministre a commenté brièvement les articles.

(1) Composition de la Commission:
Présidenr: M. Saint-Remy.
A. - Membres: MM. Callebert, Devos (Robert), Henckens, Rutten,

Saint-Remy, Suykerbuyk, Verroken, Willems. - MM. Basecq, Boel,
Cudell, Dehousse, Demets, Detiège, Van Daele, - MM. Clercx, Hu-
baux, Lefebvre, Piron. - MM. Defosser, Perin, - MM. Anciaux,
Babylon.

B. - Suppléants: MM. De Keersmaek.er, Gbeysen, Schyns, Tanghe.
- MM. Leburton, Nazé, Temmerman, Van Eynd«. - MM. Olivier,
Poortmans. - M. Nok - M. Leys.

Voir:
259 (1971-1972) :

- No 1 ; Projet de loi.
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G. - 413



259 ([971-1972) N. 3

Artikel 1. - Alleen het gemeentelijk belasringdomcin
dat betrekking heeft op de van de gemeeutcn naar de agglo-
meratics en fcderaties overgehevelde bevoegdheden wordt
aan deze laatsre voorbehouden,

De wet bepaalt geen grenzen voor deze belastingen; de
voogdijovcrheid zal er moeren over waken dar de druk van
deze belastingen binnen redeliike perken blijfr,

Art. 2. - Het is niet wenselijk de agglomeraries en fede-
raties de mogelijkheid te verlenen op alle provinciale be-
lastingen opcentiemen te heffen. Sommige van deze belas-
tingen zijn immers weinig renderend, bij zoverre dat de
inningskosten hoger zouden liggen dan de opbrengst.

De belastingrnarerie wordt beperkt tot de 6 de meest
rendabele provinciale belastingen.

Art. 3. - Het maximumaantalopcentiemen op de on-
roerende voorheffing wordt op honderd bepaald,

Hier is geen evenwaardige vermindering van de gemeente-
lijke opcentiemen voorzien; ook hier zal de voogdijoverheid
er moeren over waken dat het globaal bedrag van de opcen-
tiernen niet te hoog komt te liggen,

Art. 4. - Dit artikel beoogt de schrapping van het 5°,
S 1, van artikel 48 van de wet van 26 juli 1971, krachtens
hetwelk de agglomeraties en de federaties een aanvullende
belasting kunnen heffen op de verkeersbelasting.

Deze schrapping dringt zich op ingevolge de nieuwe rege-
ling die inzake artikel 42 van het Wetboek van de met de
inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen bepaald
wordt in artikel 9 van het op 4 mei 1972 door de Senaat
overgezonden wetsontwerp n' 218/1.

Deze nieuwe regeling, waardoor de huidige gerneentebe-
lasting op de motorrijtuigen wordt omgevormd in een opde-
ciem, vergt ruimere cornmentaar.

De gemeenten werden bij de wet van 30 rnaart 1962 ge-
machtigd om met ingang van 1 januari 1962 een belasting,
genaamd gemeentebelasting op de motorrijtuigen, te heffen
die gesteund is op de aan het Rijk verschuldigde belasring
en die niet meer dan 10 % van deze laatste mag bedragen.

Thans wordt van dit recht door meer dan 90 % van de
gemeenten gebruik gemaakt,

Voor de vestiging van deze belasting is vereist dat in be-
ginsel elk jaar erover wordt beraadslaagd in de gemeente-
raad, de bestendige deputatie er haar goedkeuring aan hecht,
de provinciegouverneur een bekrachtigingsbesluit uitvaardigt
en de admnistratie der directe belasringen een kennisgeving
ontvangt.

Deze ornslachtige procedure is er dikwijls oorzaak van
dar de Rijks- en de gemeentebelastingen nier gelijktijdig
kunnen worden geïnd, daar in ralrijke gevallen het rarief
van deze laatste nog niet definitief is bepaald op het ogen-
blik dat de betalingsberichren die de administratie der di-
recte belastingen aan de belasringschuldigen toezendt wor-
den aangelegd. Hierdoor moet de toestand van vele belas-
tingschuldigen worden herzien en dient er tot de inkohiering
en de - soms moeizame - invordering te worden overge-
gaan van sommen waarvan het bedrag rneestal weinig be-
làngrijk is.

De omvang van die materiële werkzaamheden, de ten ge-
volge van die toestand veroorzaakte vertraging bij de toe-
kenning aan de gerneenten van hun aandeel en de lasr berok-
kend aan de belastingschuldige, die niet begrijpt waarom
de administratie niet in staat is de belasting voor zijn voer-
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Article I. - Seul le domaine fiseli communal cortes-
pondant aux attributions transféré. ..s des (;0£111IlUl1eS aux
agglomérations et aux fédérations est réservé à celles-ci.

La loi ne fixe aucune limite pour Cl."S taxes; l'autorité de
tutelle devra veiller il cc que la charge en soit maintenue
dans des limites raisonnnblcs.

Art. 2. - Il n'est pas souhaitable de donner aux agglo-
mérations et aux fédérations la faculté de percevoir des
centimes additionnels il toutes les taxes provinciales. Certai-
nes de ces dernières ne sont guère rentables, si bien que les
frais de leur recouvrement seraient supérieurs à leur pro-
duit.

La matière de l'impôt est limité aux six taxes provinciales
les plus rentables.

Art. 3. - Le maximum des centimes additionnels au
précompte immobilier est fixé à cent.

La réduction proportionnelle des centimes additionnels
communaux n'est pas prévue; ici aussi l'autorité de tutelle
devra veiller il ce que le montant global des centimes addi-
tionnels ne soit pas trop élevé.

Art. 4. - Cet article a pour but de supprimer le 5° du
§ I'" de l'article 48 de la loi du 26 juillet 1971, aux termes
duquel les agglomérations et les fédérations peuvent perce-
voir une taxe additionnelle il la taxe de, circulation.

Cette suppression s'impose par suite du régime nouveau
prévu, en ce qui concerne l'article 42 du Code des taxes assi-
milées aux impôts sur les revenus, par l'article 9 du projet
de loi n? 218/1, transmis par le Sénat le 4 mai 1972.

Cc regime nouveau, qui transforme l'actuelle taxe com-
munale sur les véhicules automobiles en un décime addition-
nel, requiert de plus amples commentaires.

La loi du 30 mars 1962 a autorisé les communes à établir,
à partir du l'' janvier 1962, une imposition, qualifiée taxe
communale sur les véhicules automobiles, basée sur la taxe
due à l'Etat et qui ne peut dépasser 10 % de cette dernière.

Actuellement, plus de 90 % des communes ont usé de
cette faculté.

L'établissement de cette taxe .requiert en principe chaque
année une délibération du conseil communal, une appro-
bation de la députation permanente du conseil provincial,
un arrêté de confirmation du gouverneur de la province et
une notification it l'administration des contributions direc-
tes.

Cette procédure est très lourde et empêche fréquemment
la perception simultanée de la taxe d'Etat et de la taxe
communale car, dans de nombreux cas, le taux de cette
dernière n'est pas fixé définitivement au moment de la
confection des avis d'imposition qui sont adressés aux con-
tribuables par l'administration des contributions directes.
Elle provoque donc la révision de la situation de nombreux
contribuables, l'enrôlernent et le recouvrement - souvent
laborieux - de sommes généralement peu importantes.

L'ampleur des travaux materiels, le retard causé par
cette situation dans le versement aux communes de la quote-
part qui leur revient ct les ennuis causes au contribuable, le-
que! ne comprend pas pourquoi l'administration n'est pas
en mesure de lui réclamer en une seule fois la taxe qu'il doit



tuig in ééumaal te vorderen, verantwoorden de omvorming
van de gernccntcbclasting in ccn opdeciem die ten behoeve
van de gcrnecntc van aanslag zal worden geheven.

Elke gcmccnre zal zonder bcmiddeling van enig Fonds het
werkelijk bcdrag ontvangcn dar haar rockomt.

Art. S. - Wat de aanvullcndc gernecntebelasriug op de
personenbelasting betreft, deze bedraagt rhans maximum
6%.

In het nieuwe systeem wordt deze belasting niet globaal
verhoogd; er wordt een onderscheid gernaakt naar gelang de
belasting geheven wordt door een agglomerarie of een fede-
ratie van gerneenten (maximum 1 %), door een gerneente
die deel uitrnaakt van een agglomeratie of een federatie van
gerneenren (maximum .5 %) of door een andere gemeente
(maximum 6 %).

Art. 7. - Wat de inwerkingtreding van de wet betreft,
wordt een onderscheid gemaakt tussen de heffing van retri-
buries en de heffing van belastingen,

De retributies kunnen onmiddellijk geheven worden; de
belastingen slechts voor de eerste maal met ingang van 1 ja-
nuari volgend op de eerste insrallatie van de agglomeratie-
en federatieraden.

II. - Algemene beraadslaging.

1. Een lid merkte op dar men in het onderhavige wersont-
werp had moeten voorzien in een vermindering van de pro-
vinciale belastingen, daar aan de agglorneraties en de federa-
ries van gemeenten taken worden overgedragen die tot de be-
voegdheid behoren van de provincies,

De Minister merkte .op dar het voorliggende wetsontwerp
geen overdracht inhoudt van provinciale taken aan de agglo-
rneraties en federaties van gerneenten.

Indien in de toekomst een dergelijke overdracht plaats
heeft krachtens artikel 4, § 4, 1°, van de wet van 26 juli 1971,
dan zou een verrnindering van de provinciale taksen onder
ogen kunnen genomen worden,

2. Hetzelfde lid was van oordeel dar de thans bestaande
verwarring tussen de begrippen belasting en retributies, aan-
leiding kan geven tot twijfel i.v.m. de inwerkingtreding van
de wet.

De Minister gaf toe dat de grens tussen belastingen en re-
tribunes nier altijd scherp getrokken is. Hij rnerkte op dar
mogelijk in de rechtsleer een oplossing voor dat probleem
kan gevonden worden.

3. Een lid wees er op dat men bij het vaststellen van de
belastingbevoegdheid van de agglomeraties en federaties van
gerneenten in het duister tast wat hun inkomsren en uirga-
ven betrefr,
. Hoe kan men bij benadering weten of de rhans voorziene
inkomsten zullen volstaan om tot een evenwichtige begro-
ting te komen ?

De Minister anrwoordde dat er geen begin van bereke-
ning werd gemaakt met her oog op het bereiken van een
evenwichtige begroting; dit evenwicht zaloverigens afhan-
gen van de eigen retributies en belastingen geheven door de
agglorneraties en federaties van gerneenten,

Het is evident dar hier voor de toezichthoudende overheid
een belangrijke taak is weggelegd.
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pour son véhicule, justifient la transformation de la taxe
communale en un décime additionnel, ce dernier étant perçu
en faveur de la commune d'imposition.

Chaque commune percevra, en dehors de toute interven-
tion d'un Fonds quelconque, le montant réel qui lui revient.

Art. S. - La taxe communale additionnelle à l'impôt des
personnes physiques est actuellement de 6 % au maximum.

Dans le système nouveau, cette taxe n'est pas augmentée
globalement; une distinction est opérée selon que la taxe est
levée par une agglomération ou fédération de communes
(l % au maximum), une commune faisant partie d'un agglo-
mération ou d'une fédération de communes (5 % au maxi-
mum) ou par une autre commune (6 % au maximum).

Art. 6. - En ce qui concerne l'entrée en vigueur de la loi,
. une distinction est faite entre la perception de redevances et
la perception d'impôts.

Les redevances peuvent être perçues immédiatement; les
impôts ne peuvent l'être pour la première fois qu'à partir du
1er janvier qui suit la première installation des conseils
d'agglomération et de fédérations.

II. - Discussion générale.

L Un membre a fait observer que le présent projet de loi
aurait dû prévoir une diminution des taxes provinciales puis-
que des tâches incombant aux provinces sont transférées aux
agglomérations et aux fédérations de communes.

Le Ministre a répondu que le présent projet de loi ne
comporte pas de transfert de tâches provinciales aux agglo-
mérations et aux fédérations de communes.

Si, à l'avenir, un tel transfert intervenait en vertu de l'ar-
ticle 4, S 4, 1°, de la loi du 26 juillet 1971, une diminution
des taxes provinciales pourrait être envisagée.

2. le même membre a estimé que l'actuelle confusion
entre les notions d'impôt et de redevances» peut donner lieu
à des doutes concernant l'entrée en vigueur de la loi.

le Ministre a admis que la distinction entre la notion
d'impôts et celle des retributions n'est pas' toujours bien
nette. Il a fait remarquer que la doctrine pourrait éventuel-
lement donner une solution à ce problème.

3. Un membre a souligné que la compétence fiscale des
agglomérations et des fédérations de communes a été laissée
dans le vague en ce qui concerne leurs recettes et leurs dé-
penses.

Comment peut-on savoir, même approximativement, si les
recettes actuellement prévues suffiront à obtenir un budget
en équilibre ?

le Ministre a répondu qu'il n'a pas été fait de calcul aux
fins de parvenir à réaliser un budget en équilibre; cet équi-
libre dépendra d'ailleurs des redevances et des taxes per-
çues pour leur propre compte par les agglomérations et par
les fédérations de communes.

Il est évident que l'autorité de tutelle aura sur ce point un
rôle important à jouer.
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4. Ecu lid ondersrreepte dat de begrotingsprohlcmen des
te groter zullen zijn voor de nog op te richten agglomera-
ties; daarvan zijn immers nog nier cens de grenzen vastgc-
legd.

De Minister deeldc mee dar de adminisrrnrie aan dit pro-
bleem de grootste aandacht besteedt.

5. Een lid had het over de ornvorming van de gemecnrc-
lijke verkeersbelasting in een door het Rijk tell behoeve
van de gerncenten en desgevallend van de agglorneraries en
federaties te heffen opdecicm,

Hi] wenste te vernemen of de administrarie rekening
houdt met eventuele rnoeilijkheden i.v.m, de individualise-
ring van het wagenpark,

De Minister antwoordde ontkennend en bcklernroonde
dar de wagens « gedomicilieerd » blijven in de gemeenten.

6. De vraag is gesteld op welke basis de keuze is gcbeurd
van de provinciale belastingcn waarop de agglornernries en
federaties opcentiemen kunnen heffen. Tevens werd er op
gewezen dat bepaalde taksen niet door alle provincies wor-
den geheven.

Verwijzend naar de memorie van toelichting, anrwoordde
de Minister dat de belastingrnaterie moest beperkt worden
tot de meest rendabele en de rneest algerneen verspreide
provinciale belastingen, zonier is de opbrengst uitersr ge-
ring.

Het feit dar sornmige taksen niet in alle provincies be-
staan, levert geen bijzondere moeilijkheden op. Men moet
trouwens vaststellen dar qua bevoegdheid, de agglorneraries
en federaties van gemeenten eveneens afhankelijk zijn van
de provinciale beslissingen (cf artikel 4, § 4, 1°, van de wet
van 26 juli 1971).

7. Een lid herinnerde eraan clat in artikel 51 van de wet
van 26 juli 1971 de oprichring wordt aangekondigd van
een Fonds van de plaatselijke besturen. Waarom wordt dit
Fonds nier meteen opgericht?

De Minister antwoordde dat het verkieslijk is met de op-
richting van het bedoelde Fonds te wachren tot op her ogen-
blik waarop alle agglomeraties en federaries zijn ogericht,

8. Verwijzend naar het koninklijk besluit van 30 mei
1972 dat voor het jaar 1972 het bijzonder krediet bedoeld
bij artikel 51 van de wet van 26 juli 1971 verdeelt naar
rata van het bevolkingscijfer van de Brusselse agglomeratie
en de vijf randfederaties, drong een lid erop a an dat even-
eens rekening zou gehouden worden met her criterium
«oppervlakte ".

De Minister antwoordde dat de verdelingscriteria voor
elk [aar worden vastgesteld en dus jaarlijks kunnen aan-
gepast worden.

9. Een lid stelde de vraag of het krediet van 25 miljoen
frank uirgetrokken op de Begroting van het Ministerie van
Binnenlandse Zaken voor het begrotingsjaar 1972 ten be-
hoeve van de Brusselse agglomeratie en de vijf randfederaties
toereikend zal zijn.

De Minister antwoordde dat her hier een voorlopig kre-
diet betreft en dar aanpassingen steeds mogelijk zijn, Maar-
regelen zijn trouwens genomen om kredietopeningen te
bekomen bij het Gemeentekrediet van België,

III. - Artikelsgewijze bespreking.

Artikel 1.

Ondervraagd over de betekenis van de termen « met uir-
sluiting van de gemeenten die er deel van uirmaken », ver-
strekte de Minister het volgende antwoord :

r 4 :I

4. Un membre a souligné que les problèmes budgétaires
seront d'autant plus grands pour les agglomérations qui
restent encore à constituer en effet, les limites de celles-ci
ne sont même pas encore fixées.

Le Ministre a déclaré que l'Administration consacre mute
son attention !l cc p roblè me.

5. Un membre a soulevé la question de la transformation
de la taxe communale de circulation en un décime addition-
nel à percevoir par l'Etat au profit des communes ct, le cas
échéant, des agglomerations et fédérations,

Il ;1 demandé si l'administration tient compte des éven-
ruelles difficultés qu'entraînerait }'" individualisation" du
parc automobile.

Le Ministre a répondu négativement, en précisant que
les voitures restent « domiciliées» dans les communes,

6. Il a été demandé sur quelle base s'était fait le choix des
taxes provinciales sur lesquelles les agglomérations et fédé-
rations peuvent percevoir des cenrimes additionnels. Il a été
signalé également que certaines taxes ne sont pas levées par
toutes les provinces.

Se référant à l'exposé des motifs, le Ministre a répondu
que la matière fiscale devait être limitée aux taxes provin-
ciales les plus rentables et les plus généra lisées, faute de quoi
le produit en serait extrêmement réduit.

Le fait que certaines taxes n'existent pas dans toutes
les provinces ne donne pas lieu à des difficultés spéciales.
li faut d'ailleurs constater qu'en matière de compétence, les
agglomérations et les fédérations de communes dépendent
également des décisions (cfr, l'article 4, § 4, 1°, de la loi
du 26 juillet 1971).

7. Un membre a rappelé que j'article 51 de la loi du
26 juillet 1971 prévoit la création d'un Fonds des pouvoirs
locaux. Pourquoi ce Fonds n'est -il pas créé immédiatement?

Le Ministre a répondu qu'il est préférable, pour la créa-
tion du Fonds en question, d'attendre le moment où toutes
les agglomérations et fédérations auront été constituées.

8. Un membre s'est référé à l'arrêté royal du 30 mai 1972
qui répartit, pour l'année 1972, le crédit spécial dont il est
question à l'article 51 de la loi du 26 juillet 1971, au prorata
du chiffre de la population de l'agglomérations bruxelloise
et des cinq fédérations périphériques et il a insisté pOlir
qu'il soit également tenu compte du critère de la superficie.

Le Ministre a répondu que les critères de répartition sont
fixés annuellement et qu'ils peuvent donc être adaptés cha-
que année.

9. Un membre a demandé si le crédit de 25 millions,
inscrit au budget du Ministère de l'Intérieur pour l'année
budgétaire 1972 au profit de l'agglomération bruxelloise
et des cinq fédérations périphériques, serait suffisant.

Le Ministre a répondu qu'il s'agit, en l'occurrence, d'un
crédit provisoire et qu'il est toujours possible de l'adapter.
Des mesures ont d'ailleurs été prises pour obtenir des ouver-
tures de crédit auprès du Crédit communal de Belgique.

Ill. - Discussion des articles.

Article 1.

Interrogé sur le sens des mots « à l'exclusion des commu-
nes qui les composent », le Ministre a fourni la réponse sui-
vante:



aangczien sommige bcvocgdhcdcn van de gcmccnten
worden overgedragen aa n de agglomcratie of aan de fede-
ratio, is het norma al dar de zc laarstc en niet meer de gernecn-
ten de met die bcvocgdheden gcpaard gaandc fiscale be-
voegdheid zoudcn hebben,

Artikel I wcrd eenparig aangenomcn.

Art. 2.

De heer Van Ceyr dieudc cen amendement in ertoe strek-
kende hct 6" van dit arrikcl te vervangen door wat volgt:
«6° belnsting op de va artuigcn, de boorjes en de rnoror-
rijwielen ".

In de tekst van het wersontwerp zouden dus de rijwielen
met hulpmotor en de rijwielen geschrapt worden.

De auteur verklaarde dar dit amendement tot doel heeft
te vermijden dat de fiscale last die weegt op de steeds mindcr
talrijke gebruikers van rijwielen, met of zonder hulpmotor,
lOU verzwaard worden.

Hij merkte op dar het hier veelal gaat om belasting-
plichtingen met eerder bescheiden inkomsten,

Ook meende hi] dat het rijwielgebruik veeleer aange-
moedigd dan ontmoedigd moet worden, mede met het oog
op de bescherming van het leefmilieu.

De auteur verklaarde nog dar het twijfelachrig is dat
een dergelijke belasting de agglomeraties en federaries be-
langrijke inkomsten kan bezorgen,

De Minisrer antwoordde hierop dat de provincies niet
verplicht zijn die belastingen te heffen en dat zij daarbij
hun politieke verantwoordelijkheid op het spel zetten,

Bovendien mag niet uit het oog worden verloren dat de
Staat geen belastingen heft op de rijwielen en op de rijwielen
met hulpmotor, doch wel op de auto's.

Indien het amendement van de heer Van Geyt werd aan-
genomen, zouden van vrij aanzienlijke inkomsten verstroken
blijven de agglomeratics en de federaties (voor de provincie
Brabant bedroegen die ontvangsten 18,5 miljoen F in 1970).

Een lid betreurde dat de belasting op de publiciteits-
borden nier in de in artikel 2 vermelde lijsr werd ogpeno-
men.

De Minister anrwoorde dat aan de agglomeraties en aan
de federaties o.m. ook de bevoegdheid wordt overgedragen
in de aangelegenheden die betrekking hebben op de bevei-
liging en de bescherming van net leefmilieu. Met het oog
daarop kunnen zi] belasringen heffen als bedoeld in arti-
kel 1 van het onderhavige wersontwerp,

Het amendement van de heer Van Geyt werd verworpen
met Il stemrnen tegen 1 en 2 onthoudingen.

Artikel 2 werd aangenomen met 12 sternmen en 2 ont-
houdingen.

Art. 3.

Een amendement werd ingediend door de heer Van Geyt
ertoe strekkende aan dit artikel een rweede lid roe te voe-
gen luidend als volgt :

« Wanneer de agglomeratie en federatie van deze moge-
lijkheid gebruik maken, worden de opcentiernen geheven
door de aangesloten gemeenten autornatisch met hetzelfde
aantal verrninderd ».
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Certaines artributions des communes étant transférées à
l'agglomération ou à la fédération, il est normal qlle ces der-
nières et non plus les communes, disposent du pouvoir fiscal
qui se rapporte à ces attributions.

L'article 1 a été adopté à l'unanimité.

Art. 2.

M. Van Gert a présenté un amendement, tendant à rem-
placer le 6" de cet article par ce qui suit « 6" taxe sur les
bateaux, les canots et les motocyclettes »,

Les cyclomoteurs et les bicyvclertes seraient donc suppri-
més dans le texte du projet de loi.

L'auteur a déclaré que cet amendement tend à éviter que
soit alourdi la charge fiscale qui pèse sur les usagers de
moins en moins nombreux de cyclomoteurs et de bicyclet-
tes.

Il fait observer qu'il s'agit, en l'occurrence, généralement
de contribuables à revenus plutôt modestes.

Il a également estimé qu'il convenait, également en vue
de la protection de l'environnement, plutôt d'encourager
que de décourager l'usage de la bicyclette.

L'auteur a déclaré encore qu'il est douteux qu'une taxe
de cet ordre puisse procurer des recettes importantes aux
agglomérations et aux fédérations.

Le Ministre a répondu que les provinces ne sont pas
obligées de prélever ces taxes; elles le font sous leur
responsabliré politique.

En outre, il ne faut pas oublier que l'Etat ne taxe pas les
bicyclettes et les cyclomoteurs, mais bien les automobiles.

L'adoption de l'amendement de M. Van Geyt serait de
nature à priver les aglomérations et les fédérations de coin-
munes de recettes relativement importantes (pour la pro-
vince du Brabant le montant de ces recettes s'élevait à 18,5
millions de F en 1970).

Un membre a déploré que l'impôt sur les panneaux
publicitaires ne figure pas sur la liste mentionnée il, l'arti--
cle 2.

Le Ministre a répondu que sont notamment aussi trans-
férées aux agglomérations et fédérations de communes, les
attributions portant sur les matières concernant la sauve-
garde et la protection de l'environnement. Lesdits organes
peuvent, à cette fin, établir les impôts visés à l'article 1
du présent projet de loi.

L'amendement de M. Van Geyt a été rejete par 11 voix
contre 1 et 2 abstentions.

L'artide 2 a été adopté par 12 voix et 2 abstentions.

Art. 3.

M. Van Geyt à déposé un amendement tendant à ajouter
à cet article un second alinéa, libellé comme suit:

« Lorsque l'agglomération et la fédération font usage de
cette faculté, les centimes additionnels établis par les com-
munes sont automatiquement réduits du même montant".



259 (1971-1972) N. 3

De auteur van het amendement merkte op dat artikel .3
er van uit gaat dar de agglomeraties en federaties praktisch
geen andere bevoegdheden zullen uitoefenen dan die welke
hen krachtens de wet of vrijwillig door de aangesloten ge-
meenten worden overgedragen.

De regel zou dan ook moeten zijn dar de fiscaliteit van
de agglorneraties en van de federaties in de plaats treedt
van de fiscaliteit van de gerneenten, veeleer dan met deze
laatste gecumuleerd te worden.

De Minister verklaarde van oordeel te zijn dat een der-
gelijk amendement geen enkel praktisch resultaat zal ople-
veren en zijn doel zal voorbijstreven.

Aangezien er voor het vaststellen van de gemeentelijke
opcentiernen op de onroerende voorheffing geen maximum-
grens is bepaald, kunnen de gemeenten het effect van de
automatische vermindering voorgesteld in het amendement
neutraliseren,

Het amendement werd verworpen met 12 sternmen tegen
1 en lonthouding.

Artikel 3 werd aangenomen met 12 stemrnen en 2 onthou-
dingen.

Art. 4.

Dit artikel werd zonder noemenswaardige bespreking een-
parig aangenomen.

Art. 5.

Een lid merkt op dat de federatie, op grond van de bepa-
ling waarbij de aanslagen in de aanvullende belastingen
beneden 20 F niet ten kohiere worden gebracht, wellicht
aanzienlijke ontvangsten zal moeren derven (cf. artikel 5,
16°, laatste lid).

De Minister antwoord dat hi] zijn collega van Financiën
zal gelasten de kwesrie te onderzoeken; een regeringsarnen-
dement dar aan de opmerking van het lid tegemoetkomt, zou
in openbare zitting kunnen worden voorgesteld.

Met betrekking tot hetzelfde punt 16° van artikel 5 vraagt
een lid of de bepaling volgens welke op de aanvullende
belasting geen vermindering, vrijstelling of uirzondering mag
worden toegepast, de agglomeratie- of federatieraden niet
zal beletten fiscale rnaatregelen ter bevordering van de
economische expansie te nemen,

De Minister legt er de nadruk op dar die bepaling slechrs
betrekking heeft op de aanvullende personenbelasting. Er
besraar dus geen verband russen die bepaling en de econo-
mische expansie.

Daarentegen kunnen de raden in hun overige fiscale
verordeningen sommige maatregelen ten gunste van de eco-
nomische expansie opnemen, mirs de toezichthoudende
overheid daaraan haar goedkeuring hechr.

ArtikelSwerd eenparig aangenomen.

An.6.

Een amendement ingediend door de heer Yan Geyt erree
strekkende in het 3° op de voorlaatsre regel, de woorden
« de rijwielen mer hulpmotor •• weg te laten, kwam te ver-
vallen ingevolge de verwerping van een gelijkaardig amende-
ment op artikel2, 6°.

Artikel 6 werd eenparig aangenomen.

6 J

L'auteur de l'amendement a fait remarquer que l'arti-
cle 3 argue du fait que les agglomérations et fédérations
n'excerceront pratiquement pas d'autres pouvoirs que ceux
qui leur sont conférés, volontairement ou CIl vertu Je la
loi, par les communes affiliées.

Il devrait, dès lors, être dc règle que la fiscalité des agglo-
mérations et des fédérations se substitue " la fiscalité des
communes, plutôt qlle de se combiner avec celle-ci.

Le Ministre a déclaré qu'à son avis, un tel amendement ne
produirait aucun résultat pratique et qu'il dépasserait même
son objectif.

Aucune limite maximale n'étant fixee à l'établissement
des centimes additionnels au précompte immobilier, les
communes ont la faculté de neutraliser l'effet de la réduction
automatique proposée par l'amendement.

L'amendement a été rejeté par 12 voix contre 1 ct 1 ab-
stention.

L'article 3 a été adopté par 12 voix et 2 abstentions.

Art. 4.

Cet article a été adopté à l'unanimité, et pratiquement sans
discussion.

Art. 5.

Un membre a fait remarquer que dans certaines regions
la disposition selon laquelle les cotisations à la taxe addi-
tionnelle ne sont pas portées au rôle lorsque leur montant
n'atteint pas 20 F, fera perdre des recettes peut-être non
négligeables à la fédération (cf. article 5, 16°, dernier alinéa).

Le Ministre a répondu qu'il chargera son collègue des
Finances d'examiner la question; un amendement gouver-
nemental dans le sens souhaité par le membre pourrait être
déposé en séance publique.

A propos du même 16° de l'article 5, un membre a
demandé si la disposition selon laquelle la taxe additionnelle
ne peut faire l'objet d'aucune réduction, exemption OII excep-
tion, n'est pas de nature à empêcher les conseils d'agglomé-
ration ou de fédération de prendre des mesures fiscales en
vue de promouvoir l'expansion économique.

Le Ministre a souligné que cette disposition .ne concerne
que la taxe additionnelle à l'impôt des personnes physiques.
Il n'y a donc aucun rapport entre celle-ci et l'expansion éco-
nomique.

Par contre, dans leurs autres règlements fiscaux les con-
seils pourront, sous réserve d'approbation de l'autorité de
tutelle, prévoir certaines mesures en faveur de l'expansion
économique.

L'article 5 a été adopté à l'unanimité.

Art.6.

Un amendement déposé par M. Van Geyt et tendant à
supprimer, à la pénultième ligne du 3°, les mots : ~ les cy-
clomoteurs », est devenu sans objet, un amendement ana-
logue à l'article 2, 6°, ayant été rejeté.

L'article 6 a été adopté à l'unanimité.



Art. 6bis (nieuw).

Bij wijzc van a menderncnt stelde de Regering voor eeu
artikel Gbis (nieuw) in tc, vocgen, luidend als volgt:

« Artikel 48 van de wet van 26 juli 1971 houdende orga-
nisatie van de agglorneraries en federaries van gerneenten
wordt met de volgende bepaling aangevuld :

« § 5. - De wertelijke bepalingen hetreffendc de voor-
rechten inzake rechtstreekse belastingen ten bate van de
Staar worden toepasselijk gemaakt op de rechtstreekse belas-
tingen van de agglomeraties en de federaties van gemeen-
ten. »

Zie de verantwoordiug van dit amendement in Stuh.
nr 259/2.

Een lid wenst te vernemen welke rang het voorrecht zal in-
nemen dar inzake belastingen aan de agglorneraries en aan
de federarie wordt toegekend.

De Minister antwoordde dat zulks door de wet wordt
geregeld,

Het amendement werd eenparig aangenomen,

Art. 7.

Dit artikel werd eenparig aangenomen.

Het gehele gewijzigde wetsonrwerp werd vervolgens aan-
genornen met 12 stemmen en 2 onthoudingen,

De Verslaggever,

G. WILLEMS.

De Yoorzitter,
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Art. 6bis (nouveau).

Par voie d'amendement, le Gouvernement a proposé d'in-
sérer un article 6bis (nouveau), libellé comme suit:

« L'article 48 de la loi du 26 juillet 1971 organisant les
agglomérations et les fédérations de communes est complété
par la disposition suivante:

«§ 5. -- Les dispositions légales relatives aux privilèges
en matière d'impôts directs au profit de l'Etat deviennent
applicables aux impôts directs des agglomérations et des
fédérations de communes. »

Voir la justification de cet amendement dans le Doc,
n? 259/2.

Un membre a demandé quel rang occupera le privilège
accordé en matière fiscale à l'agglomération et à la fédé-
ration.

Le Ministre a répondu que cette question est réglée par
la loi.

L'amendement a été adopté à l'unanimité.

Art.7.

Cet article a été adopté à l'unanimité.

L'ensemble du projet de loi modifié a ensuite été
adopté pal' 12 voix: et 2 abstentions.

Le Rapporteur,

Le Président,

A. SAINT-REMY.
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TEKST AANGENOMEN DOOR DE COM,\HSSIE. TEXTE ADOPTE PAl{ LA COMMiSSION.

Arrikel 1. Article l .

De agglorucraric en de fcdcratie van gernecnren kunnen,
met uitsluiting van de gemeentcn die er deel van uirrnaken,
belastingen heffen welke berrekking hebben op de bevoegd-
heden die hun werkelijk zijn overgedragen bij toepassing
van artikel 4 van de wet van 26 juli 1971 houdende orga-
nisatie van de agglomcruties en de fedcraries van gemeenren.

Art. 2.

De agglomeratie en de federat ie van gemeenten kunnen
opcenriernen heffen op de navolgende provinciale belas-
tingen:

10 belasting op de drijfkracht;

20 belasting op het tewerkgesteld personeel,
3" belasting op de honden;
4" belasting op de tapperijen en slijterijen van gegiste of

geestrijke dranken;
5° belasting op de tabakslijterijen;
6° belasting op de vaartuigen, de boorjes, de rijwielen

met hulpmotor, de motorrijwielen en de rijwielen.

Art. 3.

De agglomeratie en de federatie van gemeenten kunnen
opcentiemen op de onroerende voorheffing heffen ten
belope van ten hoogste honderd opcenriemen.

Art.4.

Artikel 48, § 1, S°, van de wet van 26 juli 1971 wordt
geschrapt.

Art. 5.

Het Wetboek van de inkomstenbelastingen wordt als
volgt gewijzigd :

1° In artikel 11, 2", in artikel 136 en in artikel 137, §2,
ingevoegd door artikel 17 van de wet van 15 juli 1966,
worden de woorden «de provincies, de gemeenten » ver-
vangen door de woorden « de provincies, de agglomeraties,
de federaties van gerneenten, de gemeenten »;

2° In artikel 45, 9°, worden de woorden « de provincie-
en gemeenteopcentiemen op de onroerende voorheffing »
vervangen door de woorden < de opcentiemen op de onroe-
rende voorheffing ";

3° Artikel 50, 4°, wordt vervangen door de volgende be-
paling:

« 4° de belastingen voor de provincies, agglomeraties, fe-
deraties van gemeenren en gemeenten die gevesrigd zijn
op de grondslag of het bedrag van de personenbelasting,
alsmede, onder voorbehoud van de bepalingen van arti-
kel 45, 9°, de opcentiemen op de onroerende voorheffing,
met inbegrip van de desbetreffende verhogingen, vermeer-
deringen, kosten en nalatigheidsin teresten »;

L';lgglumér;ltioll ct la fédération de COnl1111lllCSpeuvent
établir, à l'exclusion des communes qui les composent, des
taxes se rapportant aux attributions qui leur sont effective-
ment transférées par application de l'article 4 de la loi du
26 juillet 1971 organisant les agglomérations ct les fédéra-
tions de communes.

Art. 2,

L'aggloinérnrion et la fiodération de communes peuvent
er.iblir des centimes additionnels aux taxes provinciales sui-
vantes:

1" taxe sur la force motrice;
2" taxe sur le personnel occupé;
3" taxe sur les chiens;
4" taxe sur les débits de boissons fermentées ou spiri-

tueuses;
5° taxe sur les débits de tabac;
6° taxe sur les bateaux, les canots, les cyclomoteurs, les

motocyclettes et les bicyclettes.

Art. 3.

L'agglomération et la fédération de communes peuvent
établir des centimes additionnels au précompte immobilier, à
concurrence de cent centimes au maximum.

Art. 4.

L'article 48, § 1'", 5", de la loi du 26 juillet 1971 est
abrogé.

Art. 5.

Le Code des impôts sur les revenus est modifié comme
suit:

i- A l'article 11, 2°, à l'article 136 et à l'article 137, § 2,
inséré par l'article' 17 de la loi du 15 juillet 1966, les mots
« les provinces, les communes ». sont remplacés par les
mots c les provinces, les agglomérations, les fédérations de
communes, les communes "j

2° A l'article 45, 9°, les mots" des centimes additionnels
provinciaux et communaux au précompte immobilier" sont
remplacés par les mots « des centimes additionnels au pré-
compte immobilier »;

3° L'article 50, 4°, est remplacé par la disposition sui-
vante :

« 4° les taxes des provinces, agglomérations, fédérations
de communes et communes, assises sur la base ou le mon-
tant de l'impôt des personnes physiques, ainsi que, sous
réserve des dispositions prévues à l'article 45, 9°, les cen-
times additionnels au précompte immobilier, y compris
les accroissements, majorations, frais et intérêts de retard
y afférents »;



4" Artikcl 109, 2", wordt vcrvangeu door de volgendc
bepaling:

,,2" de hclastingcn voor de provinciex, agglomeraties,
federaties van gemcentcn en gCll1èCmen die gevcstigd zijn op
de grondslag of hct bedrag van de vcnnootschapsbelas-
ting, alsrncdc, onder voorbchoud van de bcpalingen van ar-
tikcl 45, 9", de opcentiernen op de onroerende voorheffing,
met inbegrip V~1!1 de dcsbetreffcndc vcrhogingen, vermeer-
deringen, kesten en nalntigheidsinrerestcn ";

5" In artikel 127, 1", gewijzigd bij artikel 4 van de wet
van 23 april 1970, worden de woorden « de provincics of
de gernccntcn " vervangen door de woorden « de provin-
cies, de agglomcraries, de fcderaries van gcrnecntcn of de
gerneenten "i

6" In artikel140, § 2, 2° en 4°, worden de woorden « hct-
zi] van de Staat, de Belgische provincics cn gernecuten -,
vervangen door de woorden « herzij van de Staat, de Bel-
gische provincies, agglorneraties, federaties van gemeenten en
gerneenren ";

7" Artikel 169, 1°, a, gewijzigd bi] artikel 24 van de wet
van 15 juli 1966, wordt vervangen door de volgende bepa-
Iing:

« a) aan de Staar, de provincies, de agglorneraties, de fede-
raties van gemeenten, de gerneenten, de cornrnissies van
openbare onderstand, zomede aan de intercommunale ver-
enigingen als bedoeld in artikeIID3, 1°, en waarvan de deel-
bewijzen uitsluitend eigendom zijn van de Staat, de provin-
cies, de agglorneraties, de federaties van gemeenten, de ge-
rneenten en de commissies van openbare ondersrand »;

go In artikel 188 worden de woorden "provincie- en
gemeenteopcenriemen » vervangen door de woorden « op-
centiemen geheven ten bate van de provincies, de agglomera-
ries, de federaries van gerncenten en de gerneenten »;

9° In artikel 205, eerste lid, gewijzigd bij artikel 3 van de
wet van 27 juni 1966 en bij artikel 30, § 4, van de wet van
15 juli 1966, worden de woorden « ofwel in de aanvullende
gerneentebelasting op de personenbelasting » vervangen door
de woorden «ofwel in de aan vullende belastingen op de
personenbelasting » ;

100 In artikel 207 worden de woorden « de provincies en
de gerneenren » vervangen door de woorden « de provincies,
de agglomeraties, de federaties van gemeenten en de gerneen-
ten "i

11° In artikel 235, § 1, eerste lid, en in artikel 236, eerste
lid, worden de woorden « de besturen van de provincies en
van de gerneenten » vervangen door de woorden " de besru-
ren van de provincies, van de agglomeraties, van de federa-
ries van gemeenten en van de gemeenten ";

120 In artikel 239, eersre lid, worden de woorden « de
provincies, de gemeenten » vervangen door de woorden « de
provincies, de agglorneraties, de federaties van gemeenten,
de gerneenten » i

13° Het opschrift van Titel VUl en de opschriften van de
Hoofdstukken II en IV van die ritel worden vervangen als
volgt :

« Titel VIII - Toekenningen aan de provincies, de ag-
glorneraties, de federaries van gemeenten en de gemeenten ";
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4" L'article 109, 2", est remplacé par la disposition SUI-

vaure :

« 2" les taxes des provinces, agglomérations, fédérations
de cornmu nes et communes, assises sur la base ou le
montan t de 1'1111 pôt des sociétés, ainsi que, sous réserve des
dispositions de l'article 45, 9", les centimes additionnels au
précompte immobilier, y compris les accroissements, majo-
rations, frais N intérêts de retard y afférents ";

5" A l'article 127, 1°, modifié par l'article 4 de la loi
du 23 avril 1970, les mots « les provinces ou les commu-
nes» sont remplacés par les mots « les provinces, les agglo-
mérarions, les fédérations de communes ou les communes ";

6" A l'article '140, § 2, 2° et 4°, les mots « soit de l'Etat,
des provinces et des communes belges" sont remplacés par
les mots « soit de l'Etat, des provinces, des agglomérations,
des fédérations de communes et des communes belges »;

7" L'article 169, 1", a, modifié par l'article 24 de la loi du
15 juillet 1966, est remplacé par la disposition suivante :

,( a) à l'Etat, aux provinces, aux agglomérations, aux fé-
dérations de communes, aux commissions d'assistance pu-
blique, ainsi qu'aux associations intercommunales visées à
l'article 103, 1°, et dont les parts représentatives de droits
sociaux sont détenues exclusivement par l'Etat, les provin-
ces, les agglomérations, les fédérations de communes, les
communes et les commissions d'assistance publique ";

go A l'article 188, les mots « centimes additionnels pro-
vinciaux et communaux" sont remplacés par les mots « cen-
times additionnels perçus au profit des provinces, des ag-
glomérations, des fédérations de communes et des commu-
nes »;

9" A l'article 205, alinéa 1er, modifié par l'article 3 de la
loi du 27 juin 1966 et par l'article 30, § 4, de la loi du
15 juillet 1966, les mots « soit à la taxe communale addition-
nelle à l'impôt des personnes physiques» sont remplacés
par les mots « soit aux taxes additionnelles à l'impôt des
personnes physiques »;

10° A l'article 207 les mots « des provinces et des com-
munes» sont remplacés par les mots « des provinces, des
agglomérations, des fédérations de communes et des commu-
nes ";

11° A l'article 235, § le', alinéa 1«, et à l'article 236, ali-
néa l''', les mots" les administrations des provinces et des
communes" sont remplacés par les mots "les administra-
tions des provinces, des agglomérations, des fédérations de
communes et des communes ";

12° A l'article 239, alinéa le" les mots «aux provinces,
aux communes" sont remplacés par les mots « aux provin-
ces, aux agglomérations, aux fédérations de communes, aux
communes ";

13° L'intitulé du Titre VIII ct les intitulés des Chapitres
II et IV dudit titre sont remplacés comme suit:

« Titre VIII - Attributions aux provinces, aux aggloméra-
tions, aux fédérations de communes et aux communes »,
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« Hoofdstuk II·--- Aanvullcnde bclastingcn »;
« Hoofdstuk IV '- Gcmecnscliappclijke bcpuling inzakc

aanvullende belasringen en opcenriemcn »;

14° Artikel 353, ccrsrc lid, wordt vervaugen Joor dl' vol-
gende bepaling :

«Artikel 353. De aanvulleude gernccnrebelasting op de
persouenbelasting en de aanvullende agglorneratie- en fede-
rariebelasting op de personenbelasting, waarvan de heffing
bij artikel 48, § 1,4", van de wet van 26 juli 1971 houdende
organisarie van de agglorneraries cn de federaties van ge-
rneenten is roegestaan, worden berekcnd op het gedeelre van
de personenbelasting dar proportioneel overeensternt met an-

.dere inkomsten dan bedoeld zijn in de artikelen 80 en 88,,;

IS° Artikel 354 wordt vcrvangen door dl' volgcndc bcpa-
ling:

« Artikel 354. De aanvullende belasting wordt hetzij door
de gerneente, hetzij door de agglomerarie, hetzij door de
federatie van gemeenten geheven ten laste van de rijksinwo-
ners die in de personenbelasting belastbaar zijn respectie-
velijk in die gemeente of in de gemeenren die deel uirrnaken
van die agglomeratie of federatie »,

16° Artikel 355, gewijzigd bij artikel 1 van de wet van
7 april 1967, wordt vervangen door de volgende bepaling:

« Artikel 355. De aanvullende belasting wordt voor alle
belastingplichtigen van eenzelfde agglomerarie, federatie van
gemeenten of gemeente vasrgesteld op een eenvormig percen-
tage van de rijksbelasting.

» Dar percentage rnoet een getal zonder breukgedeelte
zijn; het mag niet hoger liggen dan:

a) één ten honderd als de belasring geheven is door een
a~omeratie of een federatie van gemeenten;
-b) vijf ten honderd als zi] geheven is door een gerneenre

die deel uitmaakt van een agglomeratie of een federatie van
gemeenten;

c) zes ten honderd als zij geheven is door een andere
gemeente,

» Op de aanvullende belasting mag geen vermindering,
vrijstelling of uitzondering worden toegepast,

." Wanneer het overeenkornstig de artikelen 353 en 359
berekende gedeelte van de personenbelasting 3 000 frank niet
te boven gaar, zijn de aanvullende belastingen niet toepasse-
lijk en bedraagr dit gedeelte van 3 001 tot en met 9 999
frank, dan wordt het verminderd met 2 000 frank alvorens
tot grondslag te dienen voor de berekening van de aanvul-
lende belastingen.

" Aanslagen in ieder van de aanvullende belastingen be-
neden 20 frank worden niet ten kohiere gebrachr »;

17° In artikel 356 worden de woorden «van de aanvul-
lende gemeentebelasting », de woorden «die belasting » en
de woorden « betreffende de aanvullende gemeenrebelas-
ting » respectievelijk vervangen door de woorden «van de
aanvullende belastingen », «die belastingen » en « betref-
fende de aanvullende belasringen »;

ISo Artikel 359 wordt vervangen door de volgende be-
paling :

« Artikel 359. Her gedeelte van de personenbelasting of
. van de vennootschapsbelasting, of de belasring der niet-

! ro I

« Chapitre Il - Taxes additionnelles »;
« Chapitre IV - Disposition commune aux taxes addi-

tionnelles et aux centimes additionnels ";

14° L'article 35.1, alinéa I"', est remplacé par la disposi-
tion suivante:

c Article 353. La taxe communale additionnelle ;\ l'im-
pôt des personnes physiques et la taxe d'agglomération ou
de fédération additionnelle à l'impôt des personnes physi-
ques dont la perception est pc l'mise par j'article 48, § 1Cl, 4",
de la loi du 26 juillet 1971 organisant les agglomérations et
fédérations de communes, sont calculées sur la quotité de
l'impôt des personnes physiques qui correspond proportion-
nellement aux revenus autres que ceux qui sont visés aux
articles 80 et 88 »;

ISO L'a rt iclc 354 est remplacé par la disposition suivante:

«Article 354. La taxe additionnelle est établie soit par
la commune, soit par l'agglomération, soit par la fédéra-
tion de communes, à charge des habitants du Royaume qui
sont imposables à l'impôt des personnes physiques respec-
tivement dans cette commune ou dans les communes faisant
partie de cette agglomération ou fédération ";

16° L'article 355, modifié par l'article 1er de la loi du
7 avril 1967, est remplacé par la disposition suivante:

«Article 355. La taxe additionnelle est fixée pour tous
les contribuables d'une même agglomération, fédération de
communes ou commune à un pourcentage uniforme de
l'impôt dû l l'Etat.

» Ce pourcentage doit être un nombre exempt de frac-
tian; il ne peut excéder:

a) un pour-cent lorsque la taxe est établie par une agglo-
mération ou une fédération de communes;

b) cinq pour-cent lorsqu'elle est établie par une com-
mune faisant partie d'une agglomération ou d'une fédération
de communes;

c) six pour-cent lorsqu'elle est établie par une autre
commune.

« La taxe additionnelle ne peut faire l'objet d'aucune ré-
duction, exemption ou exception.

" Lorsque la quotité de l'impôt des personnes physiques,
calculée conformément aux articles 353 et 359, ne dépasse
pas 3 000 francs, les taxes additionnelles ne sont pas appli-
cables; lorsque cette quotité est comprise entre 3 001 et

. 9 999 francs inclusivement, elle est réduite de 2 000 francs
avant de servir de base au calcul des taxes additionnelles,

» Les cotisations à chacune des taxes additionnelles ne
sont pas portées au rôle lorsque leur montant n'atteint pas
20 francs »;

17" A l'article 356 les mots c de la taxe communale addi-
tionnelle », les mots « cette taxe » et les mots « à la taxe
communale additionnelle » sont remplacés respectivement
par les mots « des taxes additionnelles ", « ces taxes" et
« aux raxes additionnelles ";

18" L'article 359 est remplacé par la disposition suivante:

« Article 359. La quotité de l'impôt des personnes phy-
siques ou de l'impôt des sociétés, ou l'impôt des non-



verblijfhouders die, naar gelang van het geval, tot grond-
slag dienen voor de berekening van de belasringen of van
de opcenriemen bedoeld in de artikelen 352 tor 357, wor-
den overcenkornstig de rcgels bcrrcffende die bclastingen
vastgesteld na verrekcning van de onrocrende en aanvul-
leude onroerende voorheffingen, bedoeld in de artikele n 188
tot 190, rnaar vóór verrekening van de andere voorheffin-
gen, belastingkredieten, forfaitaire gedeelten van buiren-
landse belasting en aftrekkingen voor inkornsten die aan
de vennoten van pcrsonenvennoorschappen uirberaald of roe-
gekend worden door opneming van tell narne van die ven-
nootschappen belasre reserves, als bedoeld in de arrike-
len 191 tot 204, vóór de toepassing van de in de artikelcn 89
rot 91 bepaalde verrneerderingen ingeval geen of onroerei-
kende voorafbetalingen gedaan worden, alsmede van de in
artikel 334 bepaalde belastingverhogingen, »

Art. 6.

Het Wetboek van de met de inkornsrenbelastingen ge-
lijkgestelde belastingen wordt als volgt gewijzigd:

1° In artikel 5, § 1, 1°, worden de woorden "van de
provincies of de gemeenten » vervangen door de woorden
« van de provincies, de agglomeraties, de federaties van
gerneenten of de gemeenten ";

2° Het opschrift van hoofdstuk XIII van ritel II wordt
als volgt vervangen:

- Hoofdstuk XIII. - Bevoegdheid van de provincies,
de agglomeraties, de federaries van gerneenten en de ge-
rneenten ~;

3° Artikel 42, § I, wordt vervangen door de vclgende
bepaling :

«Artikel 42, § 1. De provincies, de agglomeraties, de
federaties van gerneenten en de gemeenten zijn niet gerech-
tigd opcentiemen op de verkeersbelasting op de aurovoer-
tuigen of enigerlei belasting op de in artikel 3 bedoelde
voertuigen te heffen, behoudens wat betreft de vaartuigen,
de bootjes, de rijwielen met hulpmotor en de motorrijwie-
len respectievelijk bedoeld in artikel 5, § 1, 5° en 7° »,

4° Artikel 42, § 2, wordt aangevuld met de volgende
bepaling :

••Wanneer de gemeente echter deel uitmaakt van een
agglomeratie of van een federatie van gemeenten, wordt een
vijfde van de opbrengst van die opdeciem toegekend, naar
gelang van het geval, aan de agglomeratie of aan de fede-
ratie van gemeenten, »

Art. 7.

Artikel 48 van de wet van 26 juli 1971 houdende orga-
nisatie van de agglomeraties en federaties van gemeenten
wordt met de volgende bepaling aangevuld:

" § 5. - De wettelijke bepalingen berrcffende de voor-
rechten inzake rechtstreekse belastingen ten bate van de
Staat worden roepasseliik gemaakt op de rechrstreekse be-
Iastingen van de agglorneraties en de federaties van ge-
meenten. "

Art. 8.

Onverminderd hun bevoegdheid om onmiddellijk retri-
buties te heffen, kunnen de agglomeraties en federaties van
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résidents qui servent de base, selon le eus, au calcul des
taxes ou des centimes additionnels prévus par les arti-
cles 352 ,\ 357, sont déterminés conformément aux règles
relatives à ces impôts, après imputation des précomptes ct
compléments de précomptes immobiliers visés aux arti-
cles 188 à 190, mais avant imputation des autres précomptes,
crédits d'impôts, quotités forfaitaires d'impôt étranger et
déductions pour revenus payés ou attribués à des associés
de sociétés de personnes par prélèvement sur des réserves
taxées au nom de ces sociétés, visés aux articles 191 à 204,
avant application des majorations pour absence ou insuf-
fisance de versements anticipés prévues aux articles 89 à
9'\, ainsi que des accroissements d'impôt prévus à l'arti-
cle 334».

Art. 6.

Le Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus
est modifié comme suit:

1° A l'article 5, § le', 1°, les mots" des provinces ou des
communes" sont remplacés par les mots «des provinces,
des agglomérations, des fédérations de communes ou des
communes" ;

2° L'intitulé du chapitre XIII du titre II est remplacé
comme suit:

« Chapitre XIII. - Pouvoirs des provinces, des agglomé-
rations, des fédérations de communes et des communes";

3° Le § 1er Je l'article 42 est remplacé par la disposition
suivante:

- Article 42, § l<r. Les provinces, les agglomérations, les
fédérations de communes et les communes ne peuvent éta-
blir des additionnels à la taxe de circulation sur les véhicules
automobiles, ni des taxes quelconques sur les véhicules visés
à l'article 3, sauf en ce qui concerne les bateaux, les canots,
les cyclomoteurs et les motocyclettes, respectivement visés à
j'article 5, § t«, 5° et 7° »;

40 Le § 2 de l'article 42 est complété par la disposition
suivante:

« Toutefois, lorsque la commune fait partie d'une agglo-
mération ou d'une fédération de communes, un cinquième
du produir de ce décime est attribué, selon le cas, à l'ag-
glomération ou à la fédération de communes »,

Art. 7.

L'article 48 de la loi du 26 juillet 1971 organisant les
agglomérations et les fédérations de communes est complété
par la disposition suivante :

" § 5. - Les dispositions légales qui concernent les privi-
lèges en matière de contributions directes au profit de l'Etat
sont rendues applicables aux impositions directes des agglo-
mérations et des fédérations de communes. »

Art.8.

Sans préjudice de leur pouvoir d'établir immédiatement
des redevances, les agglomérations et les fédérations de com-
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gerneenten hun belastingen slechts voor de eerste 111<1alhef-
fen met ingang van 1 januari volgend op de eerste installa-
rie van hun raden.

De artikelen 5 en 6 van deze wet zijn echter van tee-
passing met ingang van T januari 1973.

[ 12 ]

rnunes ne peuvent établir leurs taxes pour la première fois
qu'à partir du 1er janvier qui suit la date de la première
installation de leurs conseils.

Les articles 5 et 6 de la présente loi sont toutefois appli-
cables à partir du 1" janvier 1973.


